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Парикмахерское дело является одной из динамично развивающихся сфер индустрии красоты. Грамотное владение профессиональной терминологией способствует повышению качества услуг, росту профессионализма и эффективной коммуникации внутри отрасли парикмахерского искусства. Парикмахерское дело как одна из отраслей индустрии красоты постоянно развивается и обогащается новыми терминами. Возникает необходимость изучения структурных и семантических особенностей терминологии парикмахерского дела в современном английском языке, чем и обусловлена актуальность исследования.

Объектом исследования является современная английская терминология парикмахерского дела.

Предметом исследования выступают структурно-семантические особенности терминологии парикмахерского дела в современном английском языке.

В процессе работы над исследованием, была определена его основная цель, заключающая в выявлении структурно-семантических особенностей терминологии парикмахерского дела в современном английском языке.

Для достижения поставленной цели были сформулированы следующие задачи исследования:
1) изучить основные проблемы терминоведения;
2) провести классификацию терминов по тематическим группам; 

3) проанализировать структурные и семантические особенности терминологии парикмахерского дела.

Для решения вышеперечисленных задач были использованы следующие методы исследования: метод сплошной выборки; метод анализа словарных дефиниций; метод компонентного анализа; элементы количественного подсчета.

По словам С. В. Гринева-Гриневича, «основным объектом исследования в терминоведении являются специальные лексические единицы, в первую очередь термины. Специальные лексемы изучаются в терминоведении с точки зрения их типологии, происхождения, формы, содержания (значения) и функционирования, а также использования, упорядочения и создания» [2, с. 9].
Как подчёркивает И.В. Арнольд, термином считается «слово или словосочетание, служащее для точного выражения понятия, специфичного для какой-нибудь отрасли знания» [1, с. 85].

Современная сфера парикмахерского искусства – это комплексная сервисная отрасль, объединяющая техническое и эстетическое направления деятельности. Его основу составляют помещения и оборудование парикмахерских, где ключевую роль играет правильное оснащение и организация рабочих мест в соответствии с санитарными нормами и правилами эргономики, что напрямую влияет на качество услуг и производительность труда [3, с 5-9].

В результате анализа сферы парикмахерского дела мы выделили следующие тематические группы: «Haircuts» (Стрижки), «Hair Health» (Здоровье волос), «Tools of The Trade» (Инструменты парикмахера), «Hair Styling» (Укладки волос), «Bangs» (Чёлки), «Hair Color and Lightening» (Окрашивание и осветление волос), «Hair Extensions and Additions» (Наращивание и дополнительные элементы), «Chemical Treatments: Perms and Straightening» (Химическая завивка и выпрямление).

Так, например, к тематической группе «Hair Color and Lightening» (Окрашивание и осветление волос) мы отнесли следующие термины: ash tone (пепельный оттенок); color melting (плавный переход цвета); demi-permanent color (полуперманентное окрашивание); activator (окислитель), depth (глубина цвета); gray blending (шитьё седины); lowlights (затемнение); mildnight blue hair (оттенок молочно-чайного цвета); ombre (омбре);сolor сorrection (коррекция цвета), toner (тонирующее средство) и др.
В работе мы также изучили некоторые структурно-семантические особенности терминоединиц парикмахерского дела. В результате анализа мы пришли к выводу, что одним из самых распространённых способов образования новых терминов является метафоризация: Hollywood waves, Greek waves, holographic hair, brassy, curtain bangs, waterfall bangs, словосложение buzz-cut, hairdryer, hairbrush, hairline и др.
Также основными моделями, по которым образованы термины-словосочетания являются Adj+Noun: graduated bob, dry ends, blunt cut, cool blonde, ice blonde, ash tone и Noun+Noun: sectioning tools, hair extensions, color melting, foil wrap, hair mask, texture spray.
Таким образом, проведенное исследование способствует систематизации терминологии парикмахерского дела и позволяет определить механизмы развития терминосистемы данной отрасли.
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